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The Thirty-fifth Patriarch,

Dhyana Master Daoyi
of Jiangxi Province
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A lecture by the Venerable Master Hua on December 7, 1983
English Translation Revised by Bhikshuni Heng Chih
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The Master, a native of Hanzhou City in Shifang County, was a son of the
Ma family. He practiced Chan meditation at Mount Heng.

Elder monk Rang asked him, “What do you plan to gain from sitting
in Chan meditation?”

He answered, “ I plan to become a Buddha by doing this.”

Master Rang began rubbing a brick against a stone.

The master asked him, ‘What are you rubbing that for?”

Rang answered, “I"'m rubbing it to make a mirror.”

The master asked, “How can you get a mirror from rubbing a brick?”

Rang replied, “If rubbing a brick won’t create a mirror, how can
sitting in Chan create a Buddha?”

The master inquired, “So what should one do?”

Rang replied, “Consider an ox yoked to a cart. If the cart isn’t moving,
should one beat the cart? Or should one beat the ox?

The master had no reply.

Master Rang then spoke a verse:

The mind-ground contains all seeds.

When watered, the seeds will sprout.

The flowering of samadhi is invisible.

How could there be withering and maturing?

The master immediately awakened.

He dwelt at Kaiyuan Monastery. On the fourth of the second lunar
month in the fourth year of the Zhenyuan reign period (788 A.D.), he sat
in full lotus posture and entered stillness. Then emperor bestowed upon
him the posthumous title: Chan Master Great Stillness and named his
stupa: Mighty Magnificence.
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Commentary:

Thircty-fifth Patriarch Chan Master Daoyi of Jiangxi is Patriarch
Ma.

The master was from Hanzhou, Shifang County in Sichuan
Province. He was a son of the Ma family and so became known as a

“young colt”.

At Mount Heng, which is in the Nan-Sue district [in Hunan
Province], he practiced Chan meditation. In that place he learned
how to meditate.

Elder monk Rang, that is Chan Master Huai Rang, asked him,
“What do you plan to gain from sitting in Chan meditation?” In
asking “What do you plan to gain” he meant “what are you doing
sitting in Chan meditation?”

He answered, “I plan to become a Buddha by doing this.” He
said, “I want to become a Buddha.”

Master Rang began rubbing a brick against a stone. Chan Master
Huai Rang took hold of a brick and began rubbing it against a stone.
He rubbed the brick against the stone.

The master asked him, ‘What are you rubbing that for?” He
questioned why he was rubbing a brick against a stone.

Rang answered, “I'm rubbing to make a mirror. Ah, 'm doing
this in order to make a mirror.”

The master, that is Chan Master Daoyi asked, “How can you get
a mirror from rubbing a brick? You are rubbing a brick! How could
it possibly become a mirror?”

Rang replied, “If rubbing a brick won’t create a mirror...” He
said, “Since this brick I am rubbing cannot become a mirror, how can
sitting in Chan create a Buddha?”

The master inquired, “So what should one do? How should it
be done?”

Rang replied, “Consider an ox yoked to a cart. Suppose there’s a
cart with an ox yoked to it.

“If the cart isn’t moving, should one beat the cart? Or should one
beat the ox?” Chan Master Huai Rang gave him an example. “You ask
what the method for becoming a Buddha is. Well, take the example of
a cart with an ox yoked to it. If the cart “isn’t moving, should one beat
the cart? Or should one beat the ox? What do you say: beat the cart?
Or beat the ox?

The master had no reply. Chan Master Daoyi thought about it.
“Hmm...Should one beat the cart. But the cart basically cannot move
on its own. Of course one should beat the ox.”

$0To be continued
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